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5 year warranty
5 ans de garantie
Garanzia di 5 anni

Replaceable light source by a professional
Source remplaçable par un professionnel
Sorgente luminosa sostituibile da un professionista

Replaceable control gear by a professional
Alimentation remplaçable par un professionnel
Alimentatore sostituibile da un professionista

Disposal of this product should be separate from 
household waste. Please separate these items from other 
types of waste and recycle them responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resource. Household 
users should contact their local government office for 
details of where and how they can take these items for 
environmentally safe recycling.

Ce produit ne doit pas être éliminé avec les ordures 
ménagères. Merci de le séparer des autres déchets et de 
le recycler de manière responsable afin de promouvoir la 
réutilisation des ressources matérielles. Les consommateurs 
doivent contacter leurs autorités locales pour plus 
d’information quant aux lieux et méthodes de recyclage en 
accord avec la protection de l’environnement.

Questo prodotto deve essere smaltito in modo separato 
rispetto ai rifiuti domestici. Si prega di separare questi 
articoli dagli altri tipi di rifiuti e di riciclarli in modo 
responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle 
risorse materiali. Gli utenti domestici devono contattare 
l’amministrazione locale per informazioni su dove e come 
portare questi prodotti in modo da consentire un riciclaggio 
sicuro per l’ambiente.

Installation

1. Assemble the root mount kit (see Fig 1).
2. Excavate a suitably sized hole at each bollard 

position.
3. Install the root mount in each bollard position. Ensure 

it is perpendicular. A minimum of 15mm of threaded 
rods must be left protruding.

4. Install 3 core mains supply (220-240V AC, 50 - 60Hz) to 
each bollard position. Feed the cable up through the 
centre of the root mount.

5. Backfill with concrete, so that the material covers the 
root alignment bracket.

6. Check that the root mount is still perpendicular. Adjust 
if necessary.

7. Once the concrete has set, fit and tighten the 
mounting bracket onto the Bolts.

Installation 

1. Assemblez le kit d’ancrage (voir fig. 1).
2. Creusez un trou de taille appropriée à chaque 

emplacement de borne.
3. Installez l’ancrage dans chaque emplacement de 

borne. Veillez à ce qu’il soit perpendiculaire. La tige 
filetée doit dépasser d’au moins 15 mm.

4. Installez un câble d’alimentation secteur 3 fils (220-
240V AC, 50 - 60Hz) pour chaque emplacement de 
borne. Faîtes passer le câble au centre de l’ancrage.

5. Remblayez avec du béton de manière à recouvrir le 
support d’alignement.

6. Assurez-vous que l’ancrage est toujours 
perpendiculaire. Ajustez si nécessaire.

7. Une fois le béton pris, placez le support de montage 
sur les boulons et serrez.

Installazione 

1. Assemblare il kit di montaggio a terra (vedere Fig. 1).
2. Scavare un foro di dimensioni adeguate nella 

posizione di ciascun paletto.
3. Installare il supporto della base nella posizione di 

ciascun paletto. Assicurarsi che sia perpendicolare. Le 
barre filettate devono sporgere di almeno 15 mm.

4. Installare l’alimentazione di rete a 3 fili (220-240 V 
CA, 50-60 Hz) nella posizione di ciascun paletto. Far 
passare il cavo attraverso il centro del supporto della 
base.

5. Riempire di calcestruzzo in modo che il materiale 
copra la staffa di allineamento alla base.

6. Controllare che il supporto della base sia ancora 
perpendicolare. Regolare se necessario.

7. Dopo che il calcestruzzo si sarà indurito, montare e 
serrare la staffa di montaggio con i bulloni.
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